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P K I I S O N A J E S . A C T O U K S .

JUANA......................
liL ALCALDE.........
EL DÓMINE............
JUAN.........................
T'N CABALLERO.,.

D.® PiA Navarro.
D. Migx-'el Dirz.
D. Cipriano Martinez.
D. Isidoro P astor- ‘
D. Sebastian Bustamante-

La acción en Móstoles, en las prim eras h o ras  
(le la noche del dos de mavo de 1S08.

‘ Por deforencia á los autores el señor l). Isidoro 
Pastor se prestó á hacer el papel de gaian jiWen de 
esta obra.

La propiedad de esla obra pertenece á D. Emilio 
Mozo de Rosales, y nadie podrá sin su permiso reim
primirla ni representarla en España y sns posesiones 
de llUramar: ni en los países con quienes haya cele
brados ó so celebren en adelante tratados internacio
nales de propiedad literaria.

El propietario se reserva el derecho de traducción.
Los comisionados de la colección de piezas, ftulada 

feV Teatro Cómico, son los exclusivos encargados del 
cobrr. fie los derechos de representación y de la venta 
'le ejemplares.

Queda hecho el depósito que exige la ley.
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A C T O  Ü N I C O .

Sala humilde en casa del Alcalde de Mósloles.— Una 
ventana en el primer bastidor de ladeiecha. —Puer
tas laterales y otra al foro.—En un rincón una es
copeta antigua y un morral de caza.

\iSCmk l’KIMER.A.
ALCALDE, JUAN.

Ai.c. Tongo dicho que me enfadan
las músicas en el pueblo.
Si quieren rondar los mozos, 
que ronden, pero en .silencio, 
porque no hay sordos en Mó.sloles! 
¿me comprendes?

•Iuan. Ya comprendo.
Alc. Entre cantores y cantos,

¡mala cantárida en ellos! 
está el pueblo por la noche 
lo mismo que un gallinero, 
y tú que por ser sobrino 
debieras dar buen ejemplo 
eres el que los incitas 
para que griten más recio.

J uan. Pero tio, usté también
Iiabrá rondado en su tiempo.
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Ai.c.

Juan.
Ai.r.

Ai.c.

Jl v>-. 
Ai.r. 
J i:an. 
Ai.r.

Jt.A'í.

Au:.

Yo he sido un mozo de cuenta, 
valiente... francote... neto 
español desde las plantas 
de los pié.s liasta el cabello; 
pero amigiiilo, he tenido 
H los alcaldes respeto, 
y si el que así te subleva 
de esa suerte es el maestro 
de latín... á tí y á él 
os planto fuera del término.
El Démine es un buen hombre.
Es afrancesado y necio, 
por lo cual hace más daño 
que pollina en trigo ageno.
Pues yo quiero á su sobrina... 
Pues si la echas un requiebro 
y yo lo sé, vas al punto 
de corneta á un regimiento.
Por andar yo en amoríos, 
mi padre, que esté en el cielo, 
me quité estas cuatro muelas 
delante de mi tormento.
Conque ni novia ni música?
No señor.

Pero...
No hay pero.

Pues buenas están las cosas 
para bromas y jaleos!
¿No has oido al secretario 
del almirantazgo? *

Creo
que no.—¿Pero qué sucede? 
-Mucho malo y poco bueno.
Que los franceses se empeñan 
en tratarnos como á negros; 
quehá habido algunos motines 
en la ciudad de Toledo;
—que los correos no corren;
—que el rey Fernando está preso; 
—que las juntas no se entienden; 
—que en las arcas no hay dinero, 
y que un dia sin pensarlo.



Juan.
Al c .

Jua n .

Ai.r..

franceses acnanecemos.
F.so nunca.

A. qué se acude 
para impedirlo!

Á un degusto.
que no deje ni un francés 
vivo en España.

Si ei pueblo
que sufre sin murmurar 
pensase lo que yo pienso, 
y tuviese rni carino 
á la nación, y mi aliento!... 
Pero no liay más que ocultar 
lo que uno siente en su pecho. 
—Conque lo dicho, muchacho, 
que haya esta noche silencio.

KSCKINA 11.

JUAN.

Mi lio tiene razón, 
ya no se debe aguantar 
este modo de apretar 
del señor Napoleón.
No puede existir castigo 
como el de ver á esos fachas 
enamorando muchachas 
y comiéndonos el trigo. (P ausa.1 
A mí ninguno me agobia, 
venga uno, el más valiente, 
para ver si frente á frente 
puede, quitarme la novia.

i'SClíNA III.

JUANA. JUAN.

.UXN. Juana!
J uana . Juan.
.li AN. Que Dios te guarde.
J uana . No estás como de costumbre.



JlMN.

•iUA.NA.
Juan.

JlANA. 
Jca'.n.

Juan/

Tengo cierta pesadumbre 
dentro del alma esta tarde; 
pero sabes que te quiero,
Juana, y aunque me incomodo, 
alegre lo olvido todo 
«n viííndote.

Zalamero.
I’or qué?—Si lo que te digo 
es verdad y no te pa.<ina,—
Mi cariño es un fantasma 
que rae hace sonar contigo.
Ay! si supieras qué dius 
tuve de estar casi muerto 
hasta que supe de cierto 
que tú también me querías!
Yo iba á la fuente á lavar...
Yo iba á la fuente á beber.,. 
y á la fuente sin querer 
nos pusimos á mirar...
Cayé el dia lentamente, 
otro dia envió Dios 
y no.s sorprendió á los dos 
tatnbicii mirando la fuente.
Era mi pedio una fragua, 
sin embargo no bebin. 
porque tu imagen veia 
reflejarse sobre d  agua.
Y tanto y tanto tras ella 
corrió mi vista en la fuente 
que al lin dije de repente 

yo me muero por aquella, 
enliínces menos cruel 
también mi semblante vi.ste 
en la fuente y respondiste, 
yo me muero por aquel.
Desde aquel dia. dejamos, 
siguiendo mejor consejo, 
de vernos en el í/.spejo 
de la fuente y nos miramos. 
—1-0 recuerdas bien, mi vida? 
Según dice quien lo-entiende, 
lo que con gusto se aprende

—  8 -



J Can. 
J uana.

J uan.

J uana.
J uan.

J uana.
Juan.

J uana.

Juan.

ó tarde ó nunca se olvida.
Juana!

Tu amor aprendí 
acaso como una liistoria;
¿teniendo buena memoria 
podré olvidarme de tí?
Otra cosa indigna fuera, 
que á san Isidro rezaba 
á ver si la yunta araba 
sin que yo la condujera.
Es verdad.

V por charlar 
crecía mi amor más fuerte.
Pero de lijo la suerte...
Se quedaba sin arar.
.̂ .sí seguimos viviendo 
hasta que un alcalde tonto 
quitó la fuente de pronto, 
ai señor cura atendiendo; 
y entre varios desatinos 
de publicidad notoria, 
mandó poner una noria 
tirada por los vecinos.
Oesde entonces ya no vamos 
á buscar agua.

Y qué importa! 
si á la larga ó á la corta 
como antes nos abrazamos. {Se ai>r»z«n.)

ESCiíiXA IV.

^  9 —

POM.
menos, ei DÓMINE.

(•■\i fow.) Me gustan las libertades 
cuando están bien ordenadas. 

J uana. T ío...

{” -■  (El Dímine!)
Sobrina.

qne es esto!
i AN.\. Señor.,, vo...

C " Calla,
UA.N. Señor, ríñame usté á mí;



iO

yo...
I)oM. Contigo no va nada,

El hombre es libre; tan libre 
cual lo es el pez en el agua, 
el león en el desierto 
y en las alturas el águila.
—Ei hombre forma las leyes, 
y dicho se está que manda, 
porque quien partey  reparte 
la mejor parte se guarda.
Ei hombre enciende la*guerra; 
el hombre los mares salva, 
y maneja á su capricho 
los destinos de la patria.
Tú eres hombre, y por lo tanto, 
lo que he visto no me espanta.
Sabes leer letras mayúscula.s; 
estás escribiendo en cuarta; 
á fuerza de trabajar 
sabrás qué cosa es gramática; 
tienes treinta años y puedes 
hacer lo que más te plazca.
Pero podrá la mujer?...
(ju sn  y Juana quieren hablar )
Saiis; tengo la palabra.
La mujer es un perfume
que con el viento se marcha;
una tierna mariposa
que en nuestro fuego se abrasa;
fanal que guarda un misterio;
cristal que un golpe quebranta;
liermosura deliciosa
que el hombre indómito acata,
y flor que ei aliento impuro
de las pasiones empaña. (Transición.)
Ejemplos de todo esto
nos da la historia de Francia.

JüAS. (Si el Dómine no revienta 
es que el talento no mata.) 
rio, no sospeche usted; 
yo vine...

JoA>. Á ver á mi hermana;



Dom.

JtANA.
Dojt.

—  H  —

pero como en estos .pueblos 
se arma un embrollo por nada, 
y dicen que si ella... á mí, ’ 
y yo á ella... y si ella...

Basta.
Tu elocuencia me convence. 
Nosotros...

Márchate á casa. 

KSC1=:.\.\ V.

ná.MINE, /U.AN.

Dom. Ya estamos solos los dos, 
eres francote, eres mozo, 
y lie de hablarte sin rebozo 
de rey, de patria y de Dios. 
Esos tres mágicos nombres 
mueven al pueblo en España, 
y al pronunciarlos se daña 
el corazón de sus hombres.
Sí, Juan, porque la fiereza 
que contra Francia les mueve 
en vez de servirles, debe 
ser causa de su pobreza.
.\sí pues, el que medita 
en España, ni con rabia 
al primer oón.sul agravia, 
ni combatir solicita.
Espera entre sinsabores, 
forma una hueste en la sombra 
que el vulgo estúpido nombra 
«de afrancesados traidores.»
V prepara la nación, 
hoy orgullosa y altiva, 
para que humilde reciba 
por rey á Napoleón.

Jla.v  V qué quiere usted decir?
Dom. Ya tu vista no lo abarca?

pues bien, Juan, á esc monarca 
tú también puedes servir.

Yo!...



í>OM. Me crees un visionario
y empiezas á poner ceño, 
te engañas, Jo más pequeño 
ie es al grande necesario.
El mundo en el cual t,e mueves, 
y cuya pintada alfombra 
de agua y de tierras te asombra, 
se forma de átomos leves, 
se tú también, aunque pena 
le cause, átomo invisible 
de laurel intnarcesible 
del gran vencedor de Jena.
Abre como otros la brecha 
por la cual entre en España 
a] empezar )a campaña, 
y tu fortuna está hecha.
Yo te serviré de guia 
para que tu ardor no muera.
—Empezarás tu carrera 
sirviendo al francés de espia.

Juan. Don Blas!
Hay exposiciones, 

mas quién se para á mirar 
si vale cada pesar 
un puñado de doblones?
Deja en la cuadra el arado, 
toma el sendero escondido, 
sube á la peña, al ejido, 
escóndete en el vallado, 
costea rio y laguna, 
y con la vista y los piés 
sirve al partido francés 
y acrecienta tu fortuna. 
j\li sentimiento interpreta,
Y responde.

J uan. Si señor,
pero para hablar mejor 
voy á buscar la escopeta.

Dovi. Qué quieres decir-espero
(indicando tomar !a esc('|)eta.)
que no irásá divulgar...

Juan. No—le voy á usted d matar

—  i 2 —



Hum.
como quien mata un jilguero. 
Mudtacho!

líSCííNA VI

-  i 5 - -

Ai.c.
J uan.
Alo.
J oan-.
Alo.
■Íi: ax .

Alo.

Dom .

Alo.

J oan.

A lo

J uan.

m o n o s , el ALCALDE.

es lo que pasa?
til Domine, que...

Callando,
i’ero...

Silencio.
Es que ahora

puedo liablar, y lie de hablar claro, 
porque aunque Juana es mi novia. 
Que no me contengo, vamos.
I'ues me la echaré de alcalde, 
señor mió! Ordeno y mando...
Bien dicho, la autoridad 
no puede sulrir escándalos.
V uo los sufrirá nunca, 
porque si usted es un sabio, 
yo como autoridad, sé 
(iénde me aprieta el zapato. 
í.argo de aquí.

Si no fuera
por lo que estamos mirando
(indirando la vara cid .Alcalde.)
y porque soy muy prudente... 
/■;Aineaazas!

;No amenazo.

líSCIÍ.NA Vil.

El DÓMINE, ALCALDE.

I)oM. Dejemos la digresión...
Alc. No señor, no liay que callar;

lo primero es declarar, 
luego está en mi atribución 
absolver ó castigar.



Que quiero a] chico es corriente, 
lio.̂ i. Pues tengo un plan excelente 

que el porvenir le asegura, 
pero es necio y se íignra 
que adoptarlo no es prudente. 
Sentada ya esa premisa, 
la explicación es precisa 
del proyecto que le enoja.

Ai.c. Mira, doblemo.s la lioja,
ó explícate muy de prisa. 

líOM. Quiere ¿ Juanita.
At.c. Bastante!...

mas se acabó.
Hablarte quiero 

de asunto más importante.
Ai.c. Pues vamos, hombre, adelante,

que charlas más que un barbero. 
l)OM. (Contra el pueblo de San Luis

Kuropa fuerzas acopia.
Móstoles no es un París, 
pero tiene vida propia 
con relación al pais.

Ai.c. ¿Y eso a qué conduce?
DoM. Kscuclm,

y ya hablaremos después.
—Dice la gente machucha 
que es ¡ninínente la lucha 
entre España y el francés. 
Apoyemos en su instancia 
mal que le pese á la ley, 
a! que con tal arrogancia 
vence al mundo, y nuestro rey 
de hoy más, sea el de Francia. 
Ventajas hallará inmensas 
el pueblo, y ios vencedores 
cuanto más fieros, mejores; 
con lauros y recompensas 
premiarán nuestros favore.s.
Qué dices?

Ai.e. Que sé muy poco;
porque nací labrador, 
mas mi juicio no revoco.

—  u  -



1)0M.
Al.C.

—  lo  —

Dómine, ó eres un loco 
ó un miserable traidor.
.Mis palabras no le aterren 
por mós que al francés no acaten; 
y tu experiencia de.stierron;

si eres Joco que te encierren, 
—si eres traidor que te maten. 
•Mcaldel...

Dómine! Para 
tu atención en esta vara, 
que es el rey de la nación, 
y dile al rey cara á cara 
que venga Napoleón.
•Anda—diselo—atropcJIa 
la autoridad que descuella 
de esta pérliga de acebo, 
y sin mas ni más con ella,
Dómine, te pongo nuevo.
¿Cómo pudiste pensar 
que un honrado labrador, 
autoridad del lugar, 
sin más pudiese aguantar 
en Móstoles un traidor?
Donde tiendes tus miradas 
que no vos, porque te ciegas, 
las extranjeras bandadas 
que andan comiendo cebadas 
y destruyendo bodegas?
Cómo sí erc.s buen cristiano 
y hay que elegir entre dos, 
ílas'la corona ai tirano 
que por broma y con su mano 
quema la casa de Dios?
No sabes que son pajares 
las mesas de los altares, 
y que nuestras sacristías 
albergan á centenares 
hombres y caballerías?
No has visto á la gente baja 
que no tiene ni un bilarbo 
y que el surco ti-abaja 
echar mano á Ja navaja
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en cuanto pasa un gabacho?
No has visto al fraile en las plazas 
y en los claustros del convento 
prorumpir en amenazas; 
y al soldado buscar trazas
V al pobre lanzar lamentos:
V al pastor dejar las reses 
y al arriero sus borricos 
y comentar los reveses 
que sulren pobres y ricos 
por causa de los franceses?
Pues si esto has visto y comprendes 
que solo hay corage aquí 
contra el bando que defiendes, 
cómo crees venderme á mi 
lo mismo que tú te vendes?
Toda súplica es en balde, 
pues le digo sin jactancia: 
para comprar un alcalde 
si él no se vende de balde 
hay poco dinero en Francia.
Asi, pues, no des en ello, 
no sea que alguien consiga 
que cometa el atropello 
de amarrarte por el cuello 
y de ahorcarte de una viga.
Para que Napoleón, 
si es que le viene á buscar, 
halle en la plaza im pendón 
que llevar en procesión 
por las calles del lugar.

ESCiíN'.V VIU.

menos JUANA.

Juana. Ay! tio! ay! señor alcalde! 
ya se acabó la alegría
en Móstoles!

Alc. Pues qué pasa?
Juana. Que llegan á toda prisa



vienen.
Alc. Huyendo.
J uana. Fan)ilias

enteras, y en un estado 
que á todos causa agonía.
El uno llora á un hermano; 
el de más allá á una hija; 
éste cuenta una desgracia; 
aquel una picardía.
Si está el pueblo levantado; 
los oye usted cómo gritan?
(Se oyen grilos dentro.)

Alc. Pero qué es lo que sucede?
Juana. <.Jue allá en Madrid, al que pillan 

esos perros de gabachos, 
sin más ni más le fusilan; 
que están las calles y plazas 
de sangre española tintas, 
y que todo el mundo lucha 
sin que ninguno se rinda.

Alc. Bien por Madrid—y por todos 
ios que pelean.

1)0M. Mentira
divulgada por los necios 
es lo que cuenta esta chica. 
Quién se atreve á los franceses?

Alc. Los que desprecian su vida;
los españoles leales; 
los que, como yo, darían 
la sangre que hay eu sus venas 
por echar esa polilla.

Do.m. Pero no ves...
Alc. Cállate

ó empieza la degollina 
en este pueblo por tí.
Me marcho á saber noticias.

Juan. Un madrileño entra ahora 
en la casa de la esquina; 
lleva un niño en brazos.

Ai.c, Voy ^
á buscarle.

Dqm. Infausto día!

—  n  —
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—  -18ESCKNA iX.
DÓMINE, JUANA.

Juana. Ya lo poed© usted decir.
—Pero lo que más me aflige 
es que por ser usted terco 
y por servir á esos viles, 
que devoran nuestros campos 
como bandadas de buitres, 
mis amigas me recbacen, 
me dejé rni novio alpiste, 
y digan que no valemos 
ni cuatro maravedises.

Dom. y qué saben esos rústicos!
mis principios son sublimes!

Juana. Eso no lo entiendo yo;
pero sí que entre fusiles 
vamos á salir del pueblo 
muy prontOi

1)0M. Todo es posible.
Juana. Si algún loco no nos mata 

primero.
Dom. Tú lo dijiste!
J uana. Pues yo no quiero que nadie 

me mate á los veinte abriles, 
ni verme por esos campos 
sin ropa con que vestirme, 
sin casa, sin alimento, 
y sin novio que me mime. 
Mueran todos los franceses, 
y muera el que aquí ios guie, 
antes que por causa suya 
la gente honrada me tilde.
Si no fuera una mujer, 
iba á Madrid á batirme.

ÜoM. -Muchacha.
J uana. Soy española,

y creo que de un embite 
dejaba yo á media Francia 
sin muelas y sin narices.



id  —ESCENA X.
DICHOS, el ALCALDE, un CABALLERO, un NIÑO.

Alc. Entre usted,—esta es mi casa.
Cab. Bien;—acepto el hospedaje...

rendido estoy.
(Dejándose caer con »batimiento en una silla.)

Alc. Sin arabaje
cuénteme usted lo que pasa, 
pues ignoro al par que escucho 
si lo que me vuelve loco 
ahora, es el saber poco 
ó el temor de saber mucho.

Dom. Yo me marcho.
A lc. (Deteniéndole.) N í pOr eSRS,

ya que la lucha empezó 
quiero que oigas como yo 
las tropelías francesas.

Cab. Este niño.
A-l c . iV le olvidaba!

Juana, tú tendrás cuidado...
(Dándoselo á  Juana.)

Cab. Su padre fué un hombre hohrado.
Alc. Ha muerto?
Cab. En el parque estaba.

«Salva á este niño» me dijo 
al caer cerca de mí, 
y yo de la córte luií 
para salvar á su hijo.

Alc. Yo bendigo su memoria.
Cab. La bendecimos los dos.
A l c . Dómine, pidele á Dios (Sc descubren.) 

que le reciba en su gloria, 
pues él que con tal anhelo 
nos ampara y lidia tanto, 
no es un valiente, es un santo 
que va desde España al cíelo.
(Se marchan Juana ;  el Niño. Rezan en silencio



—  20ESCENA XI.
DÓMINE, ALCALDE, un CABALt.ERO.

Alc. Cuente usted.
Cab. Funesto ensayo

de valor y patriotismo!
Será eterno el heroísmo 
del pueblo del Dos de Mayo. 
Pueblo que no por temor 
rinde al dogal su garganta, 
pues más y más se ajiganta 
cuanto el peligro es mayor. 
Pueblo que ansioso de gloria 
al ver engaño tan feo 
salvará del Pirineo 
la colosal divisoria. (Transición.) 
Sigo—la gente sencilla 
ántes pacífica y muda, 
al nuevo dia saluda 
en la coronada villa.
De la perfidia á través 
vive Madrid vigilando,
—la mano del rey Fernando 
oprime la del francés.
Amistad que el pecho enciende 
del español bien nacido, 
que sabe que le lian vendido 
sin sospechar quién le vende. 
.^unque sin pruebas ba.stantes 
ya desde ayer se decía 
que hoy el francés pretendía 
llevarnos á los infantes.
Nunca para el bien reacio 
el pueblo el peligro elude, 
pero al saber esto acude 
á la plaza de palacio. 
Confirmando sus temores 
ve que su desdicha es cierta.
—ya del palacio la puerta 
custodian lo.s invasores.
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At.c.
Cub.

Ai.c.
C.VB,

Y una comitiva avara
(le un dominio que cree cierto, 
en silencioso concierto 
coches y muías prepara.
En vano su calma prueban 
los que esto miran callando, 
porque una mujer llorando 
exclama: «Que nos los llevan’i) 
Rayo que muros traspasa, 
viento, que potente ruge, 
cráter, que se inílama y cruge, 
mar que sus lindes rebasa; 
tal fué el clamor general 
y rencores excesivos 
que con los regios cautivos 
se va el honor nacional.
Roto el dique á la prudencia, 
que un pueblo no sufre tanto, 
se oye el grito sacrosanto 
de «viva la independencia.» 
Ardiendo en furor se lanza 
al coche de los infantes 
y hace trizas los tirantes 
pidiendo amparo y vengaza. 
Bien.

Sin huir ni temer 
al francés insulta ciego.
—Se oye una descarga luego
V vése á muchos caer.
Allí la lucha comienza, 
negra nube el sol empeña, 
por no alumbrar tal hazaña
se oculta el sol con vergüenza.
Y luego?

El francés cobarde 
sufre una horrible matanza;
—para aumentar su venganza 
suspende el bélico alarde.
V los madrileños fieles
se creen del campo señores 
al ver á los invasores 
retirarse á sus cuarteles.
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Traicionl innoble falsía! 
pues de improviso volviendo 
en breve anuncia el estruendo 
el fuego de artillería.
Mas no bastan crueldades 
cuando la lispana no cede, 
que la metralla no puede 
borrar nacionalidades.
Ante el peligro, serenos, 
mujeres, niños, ancianos, 
todos luchan como hermanos, 
todos mueren como buenos.

Anc. Y las tropas?
Cab. Tres leales

tan solo al pueblo se unieron 
para luchar... y murieron.
—los tres eran oficiales.
Su mvierte ha sido feliz, 
porque legan con su gloria 
sus tres nombres á la historia: 
Dnoiz, Velarde y -Ruiz.

Ale. Después?
Cab. Sin interrupción

se oyen aves y.suspiros, 
que los france.ses á tiros 
contienen la insurrección. 
Murat manda fusilar, 
sus soldados le comprenden, 
persiguen al pueblo, prenden, 
huellan el tranquilo hogar, 
arrastran al \^leroso, 
al que ha seguido su huella 
por honor, á la doncella, 
al sirviente, al religioso.
Al patricio honrado y bueno 
por más que verle taladre 
el alma, á la infeliz madre 
que lleva un hijo eñ su seno 
Y sin causa ni razón 
entre lágrimas, la muerte . 
Prado y Retiro convierte 
en un vasto panteón.
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Ai.f:.
Ca».

Alc.

Dom.
A lc.
Cab.
Alc.

Después?
Paseos desiertos, 

anclias puertas derruidas, 
calles en sangre teñidas 
...y el silencio de los muertos. 
Esto liace la gente sabia 
que aconseja al rey Fernando! 
—mire usted, estoy llorando 
pero es de pena... y de rabia. 
Nos han vencido!—Es mentira,
(Coii entusiasmo.)
no vencen con tanto acierto, 
al muerto porque está muerto, 
al vivo porque respira.
No señor.—Serán atroces, 
matarán sin compasión, 
pero en toda la nación 
hay escopetas y hay hoces.
Y si falta envina aldea 
acero á nuestros hermanos, 
todo el mundo tiene manos 
y con manos se pelea.
No es esto tener jactancia, 
con montera y ropa parda 
es que á mí no me acobarda 
el ejército de Francia.
Es que quiero levantar, 
por más que sea locura 
á toda la Estremadura 
para morir y matar.
Creo...

Apártate de mí.
Piense usted.

Ya está pensado; 
seré un alcalde soldado 
ya que nadie manda aquí.
Y con esta pobre vara,
befa de hombres ignorantes, 
si no me la rompen ántes, 
daré á Ja Francia en la cara. 
Escribe, por Belcebú,
Dómine.



I)0M.
Ai.n.

Ai.c.

Ai.c.

Alc.

J ua n .

£4 —

Yo?
Pero no;

cl parte escribiré yo, 
que io mancharías tú.
(Escribe.) «La patria está eii peligro.—Ma- 
»drid perece vtíima de la iierüdia francesa: 
«españoles, acudid á salvarle.—.Mayo, dos 
«de mil ochocientos ocho.—El Alcalde de 
»Móstoles.» ‘
Creo que todo es en balde;
¡no se agita el rio manso!
Yaya usté á buscar descanso 
y deje usted al alcalde.

KSCENA XI.

ALCALDE, DOMINE.

J u a n .  (Llani;i en la p uerta .— Vuelve después y diee 
al Dómine con \o z  concentrada.)

Te daré pasaporte 
para salir del lugar; 
pero antes vele á doblar 
por los muertos de la córte. 
Y tañe bien la campana 
desde que saigas de aquí, 
si no quieres que por ti 
vava vo á doblar mañana.

1‘SCI^NA XU.
ALCALDE, JUAN, JUANA.

Juan, ilijo mió, (Abrazándole con erosión.]
te extraña 

este abrazo?—Es verdadero: 
vas á marchar porque quiero 
que hagas algo por España.
Haré lo que usted me mande.

ni<iói'ico.

i



Ai.c. Nacimos pobres los do$;¡., ,
pero noS; ha d^do Dios 
un corazoc que ?s,m.qy grftqde.
Toni^ este p^rte e’u ,quo aviso 
lo que en MaHrí está pasando.
—Obro por e.| rey t.eriií^pd«, 
y dar el parte es preci^p,.
Huye del bando .cputrariq;, 
toma atajos y pendienleg, 
y enséñiiselt á las geptés 
como santo relicario.
Léelo en el campo, en las plazas, 
sj los nuestros te lo pjden; 
léelo, y que no te intimiden 
ni denuestos ni amenazas.
(Le (Tuarda c1 plie(CO debajo dcl chaisco, que abrocha 
mieutras habla.)
Vas por nuestra salvación 
dia y noclie caminando; 
vas en tu pecho llevando 
el honor de la nación.
Y si quiere algún francés, 
por soberbia ó por despecho, 
arrancarlo de Ui pecho, '
muere, pero no lo des.

.lu.\N. Tío, uo diga usted más...
(Cogc la escopeta y el m orral.)
voy á arrt^líir mi salida.

Al.C. .luán... (Le abr.i7.a.)
Juan. Me arrancarán la vida.

pero este parte, jamás.
J uana . Juan... (Llorando.)
Juan. Ya sabes que te quiero,

que te quiero mucho, Juana; 
pero en dias de jarana, 
la patria es siempre primero.

Alc. Si no le mala un francés,
cuenta que os casará un cura.
Yo lo quiero.—Á Kxlremadura: 
á la parroquia después...
(So oye d..blar las campanas.)

J uana. Esos toques compasivos...

—  2o  —



“26 —

Ai.C.

Juan.
Ai.c.

¿Los atropellos?...
Son ciertos. 

Aquí doblan por los muertos. 
—Ve tú y despierta á los vivos. 
Adiós. (Se abrazan los tres .)

Ánimo, muchacho, 
mi bendición te acompaña, 
que no quede en toda España 
ni la sombra de un gabacho. 
Vé, y al cruzar la nación 
di á las gentes sin reparo, 
que en nombre deJ rey declaro 
la guerra á ¡Vapoleoii.

FIN nF LA PIEZA.

iL
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PUNTOS DE VENTA.

ílailriíi: Libreria de Cuesta, calle de Carretas, quid. 9.PROY!NCÌ\S.
Adra..................... Manzano. , Lucelia.................. Cabeza.
Albacete.............. Viuda de Pujol. 

Vinent.AJeov............. ...... Martí.
Algeciras.............
Alicante............... Gossart. ¡ Mataró.................. Clavel.
Almería............... Alvarez. •Murcia.................. llered.deAndrion
Avila.................... Lopez. 1 Orense.................. Perez.
Badajoz................ Coronado. Oriluiela............... Martinez Alvarez.
Barcelona........... Montero.

Martinez.
Hijos dcGutíerrci

Idem......................
Bejar..................... Lopez Coron. j Palencia...............
Bilbao................... H. de Dclinas. ! Palma.................... Gelabert.
Burgos..................
Cáceres... . . . .

Rodríguez.
Jimenez.

Pamplona............. Ríos.
Buccla Solía \ 

compañia. 
Yaiderrama. 
Prius.

Cádiz....................

Cartagena............

Verdugo Morillas 
y compañía. 

Pedreño.
Pto. deSla. Maria. 
Reus......................

Castellón............. J. Maria de Soto. Ronda................... V.“ de Gutierrez.
Ceuta.................... M. G. de la Torre. Salamanca........... Huebra.
Ciudad-Real......... Acosta. San F ernando .. . Martínez.
Ciudad-Rodrigo.. Tejeda. Sanificar............... Oña.
Córdoba................ Lozano. Sta. C. de Tenerife Poggi.
Coruña......... .. Lago. Santander............ Hernandez.
C uenca ............... Mariana. Santiago............... Escribano.
Ecija..................... Giuli. San S ebastian .. . Garralda.
Ferrol................... Talonera. Segorbe................ Gra. Campos.
Figueras .............. Viuda de Boset). Segovia................. Salcedo.
Gerona.................. Dorca. Sevilla.................. Hijos de Fé.
Gijon.................... Crespo V Cruz. Soria..................... Rioja.
Granada............... Zamora. Talayera............... Castro.
Guadalajara......... Oñana. Tarragona ........... Font.
Habana................. Charlain y Fernz. Teruel.................. Baquedano.
Haro..................... Quintana. Toledo.................. Hernández.
Huelva................. Osorno ó bijo. Toro...................... Tejedor.
Huesca................. Guillen. Valencia............... I. García.
Kde Puerto-Rico. J. Mestre. Valladolid............ Nuevo.
Jaén........... .. Idalgo. Vigo............. ...... Fernandez Dios.
Jerez..................... Alvarez. Villan." yG eltrú . Creus.
León...................... Viuda de Miñón. 

Sol.
A. Juan.

í.é r id a .................. Ubeda................... Perez.
Logroño............... Brieba. Zamora.................. Fuertes.
Lorca.................... Gomez. Zaragoza............... V. de Heredia.


